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POJIb TPAMMATHKHA
B OBYYEHUHN MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB

B cucreme oOyueHuss MHOCTpaHHBIM S3bIKaM I'paMMaTHUKE OTBOAMTCA BaKHAs pPOJb,
HE3aBHCHMO OT MEHSIOLIEHCS ¢ TEYEHHEM BpPEMEHHM MeToJudeckoi mapaaurMbl. CoBpeMeHHas
JUHTBOJUJAKTHKA ACKIapUpyeT oOydyeHHE HHOCTPAaHHOMY S3BIKY KaK CpPEJICTBY OOLICHHUS U
yYKa3bIBa€T Ha NPUKIATHOM XapakTep H3Y4eHHMs TrpaMMaTHUKd. TeM He MeHee, Y4deHble-
JUHTBOJUAAKTBl MPU3HAIOT, 4YTO 3HAHWE TIPaMMaTUKU HEOOXOJMMO ydYallluMcs, 4YTOOBI
MPaBMWJIBHO CTPOUTh M MOHMMATh HWHOSI3bIYHBIE BBICKA3bIBaHUS, YMETh BbIOHWpaTh a/IeKBaTHbIC
JIEKCUKO-TpaMMaTH4YECKHE MOJEIIH.

[Ipu 06y4yeHHH UHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB PYCCKOMY/YKPaWHCKOMY SI3bIKY Ha HauyajJbHOM
JTarie MHTEHCHUBHBIM Kypc TIpaMMaTUKM HauOoljiee 3HauuM, HECMOTpPS Ha €ro CiIyXeOHYIo
¢yuknuio. Ero menb — 3anoxuTh (yHIAMEHT pPEUEBbIX HABBIKOB M YMEHUHW — OCHOBBI
MPaKTUYECKOrO BIIAJIEHUS A3BIKOM. ['paMMaTHdyeckuii MUHUMYM B 0O0s3aTEIbHOM MOPSIKE
BKJIIOYAET B ce0sl IPEUIOKHO-NALEKHYI0 CHUCTEMY PYCCKOIO/YKPAaUHCKOTO fA3bIKA, CUCTEMY
[JIaroJIbHBIX OPM, a TaKKe CTPYKTYPBI IIPOCTOTO U CIOKHOTO mpeiyioxkenusa. HeoOxoaumocts
OBJIAJIEHUS OSTUMHU TIPaMMATUYECKHUMH SIBJICHUSIMU OOYCIIOBJIEHA CIIOXKHOW Mopdoioruen
PYCCKOTO U YKPAaWHCKOTO SI3BIKOB, UX (PIIEKTUBHBIM CTPOEM, 3aTPYIHSIOLUIMM aBTOMAaTHU3ALUIO
peueBbIX JEHCTBUI NMpU MOPOKIECHUU PEUYEBOTO BbICKA3bIBaHMS. METOIUCTBI yKa3bIBalOT Ha
HEO0OXO0IMMOCTh MPEO0JI0JIeHUsl Oapbepa M3 MHOTOYMCICHHBIX IpaMMaTHYeCKUX (GopM IyTeM
rpaMMaTHKalU3aluy Ha4ajabHOTO Kypca n3ydeHus si3bika [1].

OnpITHBIE IE€IArOTH CYUTAIOT, YTO I'PAaMMAaTHUYECKHUM CTPOil S3bIKa MOXKET ObITH OCBOEH U
0e3 3ayuMBaHMs IPaBUJ, HO 3HAHUE INPABHJI OOJEr4aeT U YCKOPSET IPAKTUYECKOE OBJIAJCHUS
MHOCTpaHHBIM  si3bIkOM. HaumbGonbmmit  3ddext ngocrturaercss Toraa, Korjga IpaBuia
IPEIbSBIIIOTCS HE B BUJAE TEKCTa, a C IIOMOLIbIO CXEM, TalOJMIl, pedeBbIX 00pa3LoB, a 3aTeM
3aTPEHUPOBBIBAIOTCS MPU HEOJHOKPATHOM IOBTOPEHUH (B YCTHOM WJIM MUCBMEHHOU (opme).
[locne Toro, kak rpaMmaTHYecKUe MOJENM IEPEXOJAT Ha YPOBEHb AaBTOMAaTHU3MPOBAHHBIX
HaBBIKOB, OHHM BBOJSTCS B pedb B BUIE PpEUYEBBIX JCHCTBHUIl, COCTaBlAsI OCHOBY
KOMMYHHMKATUBHOM JedaTenbHOCTU. Torja yJamuyecs npu MOpoXkKACHUN PEYEBOr0 BbICKA3bIBAHUS
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oOpaiaroT BHUMaHuE He Ha (opMy, a Ha cojepKaHHe CBOEro BbICKa3blBaHUA. B ciydae, eciu
pedyeBoi HaBBIK HE CHOpMHUPOBaH MO0 CHOPMHPOBAH HETOCTATOUYHO KOPPEKTHO, BOZHUKAIOT
Takue SBJICHUS, KaK XE3UTallMH, UPPEJIECBAHTHBIE MOBTOPHI, OLUIMOKH paccoriacoBaHus JIHOO
Jpyryue MapKepbl, yKa3bIBaIOLIUE Ha HEJOCTATOYHOE OBJIAJICHUE TPaMMaTHUYECKUM CTPOEM s3bIKa
[3, c. 54-55].

Wnas curyanus criajgpiBaeTcs MNpU HM3YYEHHH JI0O0r0 HMHOCTPAHHOIO S3bIKa Ha
KpPaTKOCPOYHBIX SI3bIKOBBIX Kypcax. Ha mepenHuil miaH BBIXOJAT JIpyrue Leld U 3aJayd, B
3aBUCHUMOCTH OT KOTOPBIX POJIb IPAMMATHUKH B yueOHOM Ipoliecce MpHoOpeTaeT HHOM XapakTep.

S3pIKOBBIE IIKOJIBI B (opMaTe KpaTKOCPOYHOrO0 OOY4YEeHHs MPEACTaBIsAOT co0oM
Haubojee ONTHUMAbHYIO (OpMYy pealnu3aluud B CHUTYyallUsIX €CTECTBEHHOIO OOIIEHHUS TOU
JIMHTBUCTUYECKON KOMIIETEHIIUH, KOTopas (opMUpoBasiach B YCIOBHUSAX ayJIUTOPHBIX 3aHSATHUIL.
[lenbto KpaTKOCPOYHOrO OOy4YeHHs sBIsSETCS (POPMUPOBAHME Yy YyYalUXCS aJeKBAaTHBIX
CTpaTeruii peueBOro MOBEJIEHUS, WX KOPPEKIHS B CUTyalUAX peaIbHOW KOMMYHUKALIWU,
OCBOCHHE HOBOTO S3BIKOBOIO M KyJIbTYpHOro mpocTpaHcTBa. Cneuuduxoir oOyyeHUs
MHOCTPaHHBIM S3bIKaM Ha KPAaTKOCPOYHBIX SI3BIKOBBIX KypcaxX SIBJISIETCSI MHTEHCUBHBIN XapakTep
y4eOHBIX 3aHSITHH, KOMMYHUKATHBHAs HANpPaBJIEHHOCTb, HCIOJIb30BAaHUE WHTEPAKTHUBHBIX
METO/IOB.

VYyeOHas mporpaMMa KpaTKOCPOUHBIX SI3BIKOBBIX KYPCOB OOBIYHO OpHMEHTHpPOBaHA Ha
oOyueHue MEXKYJIbTYpHOMY M HMHTEPMEHTAJIbHOMY OOIIEHHIO, (DOPMHPOBAHUIO Yy YyYaIIUXCS
MIPEACTABICHUHN O SI3bIKE KaK COIMOKYJIBTYPHOU peanbHOCTH [2]. O003HaUeHHAs 1eJIb 00ydeHUs
JUKTYET BbIOOP cpelcTB A ee AocTikeHus. [lpuopurer otaaercs ycTHeIM Gopmam oOLieHus,
a Ipyrue sI3bIKOBBIE U PEUEBbIE ACMIEKThI BHIIOJIHAIOT BCIIOMOTAaTENIbHYIO (DYHKIIHIO.

OOBIYHO TEMaTHUECKOE 3aHATUE BKJIIOYAeT B ceOs MPE3EHTALMI0 U aKTUBU3ALHUIO
TEMaTU4YEeCKOM JIEKCUKHM, a TakKe HeoOXoaumoro s oOweHus Ha 33JaHHYl0 TeMy
rpaMMatuyeckoro MUHuUMyma. IlociaenHuil 1omkeH oTBe4aTh TpeOOBAaHUSAM KOMMYHUKATUBHOMN
JOCTaTOYHOCTH, HO HpPH 3TOM HE OBbITh M30BITOUYHBIM. 3aTE€M OCYILECTBISETCS OTpadOoTKa
peYeBBIX O0pa3IOB B CUTyalMsX KBasuoOmeHus. M TONBKO mOCIe ATOro HACTymaeT 3Tarl
BBEJ/ICHUS JAHHBIX PEUYEBBIX 00PA3LIOB B €CTECTBEHHYIO KOMMYHUKAIIHIO.

Kpome TemaTuueckoro mpeacTaBIE€HHUS TIpaMMaTHUYECKUX TEM, Ha KpPaTKOCPOYHBIX
Kypcax MpakTHKyeTcs Takas (opma yuyeOHOU paboThl, Kak CIELKYypchl. TemaTHka CHerKypcoB
onpezensercs NoTpedHoCTIMU ydauuxcs. OHa NpeacTaBieHa TPaMMaTHYECKUMU SIBICHUSIMH,
HauboJjiee 3HAUMMbIMHU JIJISl TOTO WJIM MHOTO ypoBHS oOyuyeHus. Kak mpaBuio, mpeanoyTeHue
oTHaeTcsi rpaMMarudyeckuM Temam «Buapl riarona» u «l'narosel ABMKEHHUS», KOTOpbIE
HauboJIee CI0KHBI JUIsl HHOCTpaHIeB. MHOrooOpasue u BapuaTUBHOCTb KOMMYHUKATUBHBIX TEM
JUKTYIOT HEOOXOJMMOCTh F'MOKOro MOJX0Ja K U3YUEHHUIO TpaMMaTHUECKUX siBJIeHUH. BakHbIM
(akTopoM SIBISETCS TaKKe pazjuyMe B MOJArOTOBKE ciymiarenei kypcoB. Kak mpaBuio, oHH
MIPUE3KAOT U3 Pa3HBIX CTpaH (YHUBEPCUTETOB), 00y4YaJIMCh HA POJUHE 110 Pa3HbIM IIpOrpamMMam,
[IpelyCMaTPUBAOLIUM Pa3HOE KOJUYECTBO ayJIUTOPHBIX YacoB. Takas reTeporeHHOCTbh Y4eOHBIX
rpynn  TpeOyer oT mpenonaBarens AuGQGEepeHIIUPOBAHHOTO TMOAX0Ja K IPE3CHTAINHI
IrpaMMAaTUYECKUX TEM: OJHHM CTYJIEHTaM JOCTaTOYHO KOMMEHTapus IpernojaBaTeliiss B XOJe
ypoka. JIpyrum tpebyercs TONOJHUTENIbHAsE KOHCYIbTAIlMS BO BHEYYEOHOE BpeMsl.

TakuMm oOpa3om, cTerneHb U3ydeHHsl rpaMMaTuku 1uddepeHupyeTcst B 3aBUCUMOCTH OT
enu 0O0y4eHHs HMHOCTPAHHOMY sSI3bIKy. Tak, B IpPaKTHMUECKOM Kypce PYCCKOTO/yKpauHCKOIO
s3blKa KaK MHOCTPAHHOI'O Ha HadyaJlbHOM JTale HU3y4eHHE I'pPaMMAaTUKU TpeOyeT Cepbe3HOTro
BHMMAaHUS NpenoiaBares A1 (GopMHpPOBaHUS MPABUIbHBIX PEUEBbIX HABBIKOB. llpu 00ydeHuun
K€ HHOCTPaHHBIX ciyliaTelell Ha KpaTKOCPOYHBIX Kypcax H3Y4eHHE TI'paMMaTUKU
paccMaTrpuBaeTcsi Kak KOPPEKIMs YCBOCHHBIX paHee TIpaMMaTH4YeCKUX Mojeneil, ubo
ynoTpedjeHue B KOMMYHUKAllMM OIIMOOYHBIX PpPEYEBBIX JEHCTBHI MOMKET MNPUBECTH K
HapyIIEHUIO CAMOTr0 Ipolecca OOIIeHHUS.
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MOTIVATING HIGHER SCHOOL STUDENTS
FOR LEARNING A FOREIGN LANGUAGE

In the modern world of rapid and inevitable technical progress aimed at making people’s
existence on the earth more and more comfortable and their communication more and more
convenient an evident necessity to learn foreign languages arises in the life of almost everyone
irrespective of his/her sphere of work or activity. Even under quarantine restrictions, business,
science, culture, social life and other spheres have not been undergoing a sharp intensity decline.
It means, professionals are continuing to communication with each other, and as far as we know
the language of international communication is English, this fact grounds its growing popularity
and demand in highly qualified teachers and new approaches for teaching, in particular, with the
help of digital devices and information technologies giving an opportunity to carry out the
processes of learning and teaching distantly. It is essential to note a growing part of individual
and distant study in the academic process. Therefore a logical priority is given to motivation
among other conditions of succeeding in mastering a foreign language, for example, the English
language. This, in turn, causes a need to strengthen and support students’ motivation to obtain
knowledge even under conditions of the quarantine and distant training.

Motivation for study can be generally defined as a set of factors which can increase
students’ purposefulness and interest in learning a foreign language. We must not forget that first
of all, motivation is an efficient combination of a wish to reach a goal and efforts made to do
this. The other factors which constitute motivation are intensive involvement in the process of
achieving a goal and persistence in productive actions on the way to the aim. This fact
predetermines a key role of a teacher whose responsibility is to create fruitful conditions and
provide a proper methodological basis and its successful introduction to the learning process in
order to support students’ motivation.
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